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      "Я не могу принять твоё предложение."
Низкий голос Йохана разнёсся по комнате. Далия с удивлением посмотрела на него.
По столу покатился потрёпанный свёрток пергамента. Это был бракоразводный документ, который швырнул в сторону мужчина.
Далия удивлённо моргнула, похоже он немного смущён, хоть и пытается вести себя хладнокровно.
"Почему Йохан? Нам нужно подписать контракт о разводе, когда наша месть свершится."
Контракт очень простой.
Помочь Далии - в её мести. Далия также поможет Йохану - отомстить.
До тех пор пока их месть не увенчается успехом, они будут в браке, а как только их договор будет исполнен, каждый начнёт свою жизнь с чистого листа.
"Потому-что, сейчас я мыслю по-другому."
Однако, Йохан отказался от развода.
В прошлом, они оба пережили много кризиса.
Сколько раз они открывали друг другу свои сердцем и делились мыслями, когда решали проблему?
Йохан всегда давал понять и почувствовать, что мой разум не будет отличаться от его.
"Я не вижу причины нам разводиться, моя дорогая супруга."
Это было откровенное признание. Его голос был полный искренности, но лицо Далии застыло в глубокой мысли.
~Нет, мы должны развестись.~
Тишина, всё погрузилось в неловкую ситуацию.
Далия знала лучше всех всю правду этого мира.
И она надеялась, что правда никогда не закончиться пока Йохан будет так-же в неё верить.
Он всегда хотел счастливое будущее, и не знать что происходить вокруг.
И это был выбор Далии, которая влюбилась.
~Йохан всё равно останется один.~
Она старалась не любить, но как не старайся, всё равно любовь сльнее.
Так что, это был неизбежный выбор.
Бог сказал, ~Как только месть свершиться, тогда только один из вас останется в этом мире.~
Как только Далия услышала пророчество, она с того момента старалась превратить жить Флёрр в ад.
Ей очень хочется сейчас отдохнуть и оставить Флёрр в этом адском мире.
И желает, чтоб та заплатила сполна за все свои злодеяния.
~Я не могу здесь остаться.~
Только когда Далия покинет это место, только тогда сможет оставить Флёрр в этом мире.
"Я повторно отправлю тебе документы. Убедительно прошу в этот раз подписать их."
Сказав всё, Далия встала и даже когда пыталась притворяться холодной, всё равно выглядела изящно и элегантно.
Даже в этот момент Йохан мягко прикусив губу, не моргнув глазом.
Она всегда была элегантной, холодной и некогда не колебалась в своём решении.
"Я тебе уже сказал, что не подпишу."
Йохан, твердо верил в своё и стал на пути у Далии.
Ничего обычного вроде, муж перечет своей жене, противоречит ей, но со стороны так выглядело, как-будто он - раб пытающийся противостоять своему хозяину.
И так хладнокровно, как-будто сейчас вся империя покроется льдом.
"Тогда я попрошу официально, через суд."
Далия была так же холодна, как и он.
"Далия!"
В конце Йохан крикнул.
Он ненавидел себя за то, что потерял своё самообладание, когда стоял перед ней, но ему ничего не оставалось, кроме как принять этот факт.
~Я люблю Далию Маргарет.~
"Я не могу тебя отпустить потому-что - Я люблю Тебя"
"Ты действительно собираешься расстаться?"
Отчаянный голос потряс глаза Далии.
Ей не привычно видеть мужчину с таким мрачным лицом.
Она прекрасно понимала тот факт.
"Я не верю, что ты не понимаешь, что у меня на сердце. Ты как-раз то это знаешь лучше всех, какое оно и что в нём!"
Она так же знала, что у него на уме, но решительно покачала головой.
"Нет, я не знаю."
И если она не была намерена их принимать, то лучше всего было сразу его отвергнуть.
"И я даже детально не хочу знать, что у Его Высочества на сердце и на уме."
Большая ладонь схватила женский рукав.
Маленькое, тонкое запястье затряслось, как-будто вот вот сломается.
Голова Далии наклонилась из-за неожиданного действия.
"Далия."
"Йохан, отпусти меня, сейчас же"
Спокойный шепот оттолкнул Йохана.
Далия отдёрнула свою руку давая понять, чтоб он не прикасался к ней.
И без следа сожаления покачала головой.
"Теперь, когда я наконец-то смогла отомстить, у меня не осталось никаких сожалений в этой жизни. Спасибо тебе, что был добр ко мне."
Ты был добр. Эта фраза сильно впечаталась ему в грудь.
Йохан никогда не был дружелюбен с Далией.
Действия, под которыми она подразумевала "добротой и дружелюбием" - это держать себя подальше от Йохана.
~Я никогда не влюблюсь в нее.~
~Когда наступит момент принятия решения, не позволяй любви отвлекать тебя.~
Но колесо судьбы сыграло в злую шутку с Йоханам.
Привело к тому, что он влюбился в Далию.
"Я люблю тебя."
Далия удивленно подняла голову. Лицо мужчины, увиденное на значительной высоте от себя, было очень ясным. Вот почему это было искренне.
"Что....?"
"Я сказал, что люблю тебя Далия."
Далия не могла отвести взгляда от лица мужчины, который выглядел так же красиво, как идеальная скульптура.
~Я не думала, что придет тот день, когда эти губы, смогут произнести слова любви.~
И тут постепенно в голове Далии, мелькали картинки из прошлого.
Всё то, через что она прошла в этом мире.
И началось в тот день, когда она решила перебрать книжный шкаф, где стояла эта - новелла.
* * *
* * *
"Эй, ты слышала эту историю?"
Горничная, которая убирала длинные коридоры, разговаривала с коллегой рядом с ней.
"Какую историю?"
"Я про Леди Далию."
Две горничные продолжали чистить пол и обменивались разговорами. Темой разговора стал слух, который привлек наибольшее внимание в особняке за последние годы.
"Если про Леди далию, то она была недавно больная. У неё была высокая температура."
Горничная оглянулась осторожно вокруг. Она должна была проверить, никто ли их случайно не подслушивал.
"Я слышала, после болезни она сильно изменилась. Такое впечатление, что Леди Далия стала совсем другим человеком, ну или что-то типа того."
"А что в ней изменилось?"
Горничная в очках фыркнула и засмеялась.
"Ты знаешь......"
Она потрясла головой тем самым попросив подойти поближе и тихо прошептала на ухо.
"Она....стала очень доброй!"
Это было неожиданное замечание.
"Что?"
Горничная подняла очки и вскоре рассмеялась, как будто она услышала - забавную историю.
"Эй, ты точно врёшь! Леди Далия неожиданно стала хорошей? Тут скорее поверишь в то, что Земля стала плоской. Да и кто поверит в это?"
Далия Маргарет - самая выдающаяся злодейка в высшем обществе.
Женщина - которую никто не может затмить, потому что с такой красивой внешностью имеет отвратительную личность.
Даже две стороны мира, не смогут изменить ее грязную личность.
"Правда? Вчера Сьюзан случайно разбила вазу, и вот что она сказала....."
Горничная, которая играла волосами, проглотила сухую слюну и затаив дыхания внимательно слушала, что же было дальше. Она выглядела очень взволнованно.
"Госпожа просто притопнула ногой!"
От этого признания, у горничной в очках на лице застыл шок.
"П-Правда? Она сломала только кусок вазы или она не пролила воду? Леди даже не дала ей пощечину?"
Она пыталась нарисовать ей все мыслимые злые действия, но горничная аккуратно покачала головой.
"Правда! Она только накричала и выгнала её из комнаты! Сьюзан заплакала и сказала, что не знала, что Леди такой хороший человек. Я тоже сначала подумала, что это ложь."
"Её температура всё ещё держится?"
"Врач сказал нет. С тех пор, как она заболела, ее физическая сила ослабла, поэтому ее характер мог смягчиться из-за этого"
"Эй, вы двое."
Знакомый голос неожиданно прервал их разговор.
Ак, две горничные оглянулись, и застыли как камни.
"О чём таком смешном вы тут вдвоём разговариваете пока убираете?"
Глубокая ночь, длинные серебряные волосы блестели как лунный свет, растянутый дорогой на реке.
Ярко-василькового цвета глаза, такой же тонкий как цветок дождя, который расцвёл до утренней росы.
Цепкий взгляд и элегантная фигура, напоминающая тебе о знатной кошке.
"М-мисс."
Другой модификации не хватило, чтобы передать всю красоту Далии Маргарет.
Внешний вид был достаточно благородным и святым, чтобы даже на мгновение забыть о ее отвратительном характере.
"Поторопитесь и уберите каждый уголок и щель, потому что из-за пыли у меня сильный кашель".
Сказала холодным тоном и ушла спокойной походкой.
Эти двое замерли и румянец разлился на их замёрзших от шока лицах, а затем ожили, когда Далия скрылась за углом.
"Ты, ты видела это?"
"Видела, видела!"
Они вдвоем суетились и светились от счастья так, как-будто увидели лицо ангела спустившегося с небес.
"Не могу поверить, что она только что просто прошла мимо! Конечно, я думала, что она ударит ведро или укажет пальцем на пыль!"
"Она, должно быть, стала очень милой. Боже мой, это хорошо. Неужели её благословила богиня Саэтон?"
Далия, которая пряталась за колоннами недалеко, стояла бледная и в минуту воспылала от надоедливых насмешек горничных.
"Не понимаю, в каком месте я веду себя мило?!"
Она думала, что сходит с ума.
Прошла неделя, с тех пор как она решила играть роль Далии.
После недели пребывания в её теле, до неё стали доходить странные слухи.
Необычайно злобная женщина, Далия Маргарет, после высокой температуры стала доброй.
~Каковы критерии хорошего поведения? Ты хочешь сказать, что я должна вести себя ещё хуже чем сейчас?~
Далия Маргарет. Она была персонажем второго плана и было только одно описание о ней как - известная злодейка.
Поэтому было трудно точно знать, какое зло она совершила.
Я пыталась совершать плохие поступки по-своему, но по сравнению с предыдущими ходами Далии, даже не наготок не смогла приблизиться к её поступкам.
~На сколько же она плоха была?~
Она и правда могла дать пощёчину служанке? Это не в её вкусе.
Далия вышла из коридора вся в агонии.
~Только неделя прошла с тех пор как я, переродилась в этом суровом мире.~
Тем не менее, ей нужно было узнать больше, чем она знала о женщине по имени Далия Маргарет, в которую она переродилась. Хоть это и была книга, которую она прочитала от начала до конца.
Но Далия не была главной героиней в этом мире.
Ей суждено было умереть в муках из-за того, что вставала на пути у главной героини, и быть брошенной главным героем, в которого была влюблена.
Короче говоря, она была экстра злодейкой, которая должна исчезнут навсегда но и роль её достаточно важна в этом. И от этой участи - её жаль.
~Вы думаете, что после того, что я всё знаю, пойду по запланированному сценарию?~
Теперешняя версия "Далии" не имеет намерения умирать, как в оригинальной
версии романа.
~Умереть жалко, было достаточно в моей прошлой жизни, но не в этой!~
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      Никого не было, тихие школьные крыши были пустынны.
Ча Мин Чжу подошла к краю крыши и закрыла глаза.
Когда она поднималась по лестнице, край ее мокрой от пота одежды прилипал к ее спине.
Горячее солнце, как всегда, жгло ей глаза.
Бах!
Звук открывающейся двери был слышен за ее спиной.
Возможно, она спешила, когда шла вверх по лестнице, так как ее дыхание тоже было тяжелым.
- Привет, Ча Мин Чжу!
"Я оглянулась на источник голоса. Я увидела лицо, которое было настолько ненавистным, что мои зубы сжались".
- Ча Мин Чжу, п-подожди!
Женщина, которая нашла Мин Чжу на такой высоте, задрожала и побледнела.
Ее губы были красными и толстыми, зовя ее по имени.
У женщины было ангельское лицо, как будто соединились все прелести мира.
Ее щеки краснели всякий раз, когда она была застенчивой, и ее пышные ресницы ей отлично подходили.
Конечно, это лицо не нравилось Мин Чжу.
- Ты ведь не пытаешься упасть, правда? Ты только что послаламне письмо, чтобы меня, чтобы удивить, да?
Женщина взяла письмо из рук.
Это было письмо, которое Мин Чжу оставила как предсмертную записку, чтобы проклясть ее.
Лицо женщины, которая легко держала письмо указательным и большим пальцами, как если бы она поднимала грязный предмет, становилось все краснее и краснее.
- Ты думаешь, ты меня напугаешь, если сделаешь это?
- Ли Су Ён.
Мин Чжу без промедления назвала ее имя. Плечи Су Ён дрожали.
Ее глаза были полны жалости к себе, она закрывала глаза на все ее проступки.
Гнев, который лежал глубоко в животе Мин Чжу, динамично извивался.
Обиженное сердце гневалось все больше, и вскоре утихло.
В любом случае, кроме Мин Чжу никого не было. Нет родителей или друзей, которых нужно защищать.
"Нужно ли мне жить, скрипя зубами?"
"Могу ли я мечтать о счастливом будущем, где я буду жить без проблем?"
Мин Чжу покачала головой, задавая себе вопросы.
- Знаешь, я думала об этом.
Мин Чжу не хватало уверенности, чтобы жить сейчас. Не было никаких сожалений о том, что я не продолжила такую жизнь в канаве.
Если жизнь - это роман, она хотела закончить эту книгу и перейти к следующему рассказу.
Она хотела, чтобы Бог сделал это, если он существует.
- Если бы мне пришлось родиться снова, я бы с радостью родилась в том же мире, что и ты. Позволь мне родиться и вырасти в том же месте, что и ты.
Каждый раз, когда она продолжала, Су Ён дрожала все меньше.
Мин Чжу улыбнулась и прошептала клятву, на которую надеялась.
- Чтобы я могла отомстить тебе.
Стена, касавшаяся ее спины, была очень низкой. Было легко спрыгнуть.
Су Ён, должно быть, тоже это заметила, побледнела и побежала.
- Подожди! Я сказала подожди!
- Слушай, Ли Су Ён.
"А теперь запомни этот момент".
Никогда не забывай.
"Я с нетерпением жду того дня, когда ты заплатишь за все, что со мной сделала".
- Я хочу, чтобы ты умерла жалкой смертью, даже если бы тебе пришлось снова жить.
С последним проклятьем тело Мин Чжу покидает сила.
Она быстро упала, чтобы не ошибиться. Она точно умрет, если сначала разобьёт голову.
Неожиданным было поведение Ли Су Ён.
- Нет!
Мин Чжу подумала, что она будет смеяться над ней как обычно, но она прибежала, стиснув зубы, и схватила ее за руку.
"Я была ошеломлена. Она делает это, потому что боится моей смерти?"
Мин Чжу стиснула зубы.
- Моя рука, отпусти!
Она полностью прижалась к ней, пытаясь избавиться от нее.
По совпадению, Ли Су Ён оказалась в объятиях Мин Чжу.
Падая вместе, крик Ли Су Ён не стихал в ушах Мин Чжу. Она была изумлена.
Это был опыт Ча Мин Чжу перед тем, как она открыла глаза в тела Далии, у
которой началась лихорадка.
***
Злодейка.
Это слово относится к суровой женщине с плохим характером.
А Далия Маргарет, первая дочь семьи графа Маргарет, была одним из величайших злодеев Империи.
Красивая внешность, холодная атмосфера, порочная личность.
Все в империи ее боялись.
Это была репутация Далии Маргарет, которую знала Ча Мин Чжу.
- Мисс, я помогу вам одеться.
Вошедшая горничная вежливо склонила голову.
- Да.
Далия ответила неловко, сохраняя как можно более холодное выражение на лице.
Если это была мертвая тишина или равнодушие, это тоже было хорошо.
Когда она жила как Ча Мин Чжу в Корее, она всегда жила именно так.
"Если я собираюсь стать, по слухам, порочной и злой женщиной во всем мире, сколько зла мне нужно сделать?"
 Но теперь это был мир фантастики. Кроме того, это мир в романе, который она прочитала незадолго до своей смерти!
"Хорошая ли была идея прочитать содержание книги?"
Далия разгладила ногти, скрывая нервозность.
Когда она впервые открыла глаза в этом мире, она подумала, что ей не повезло, что она не умерла, поэтому у нее случился припадок.
Еще страшнее было видеть вокруг людей в странной одежде.
- Далия! Далия, доченька! Ты в порядке?
- Кто, кто вы…?
- Кто вы? Это твой отец, Далия!
Но когда мужчина по имени Отец подошел и несколько раз побеседовал со мной, она быстро узнала, где находится.
"<Флор была рождена, чтобы быть любимой>".
Как видно из названия, главная героиня этого романа - другая дочь графа Маргарет, Флор Маргарет.
Но он называл ее другим именем.
- Далия, ты проснулась?
Только после того, как мужчина назвал ее настоящее имя, она поняла.
Что она стала второстепенным злодеем, а не героиней.
Как только Далия узнала об этом, она прокляла человека, который привел ее сюда.
Тук, тук.
Услышав стук в дверь, Далия повернула голову.
Закончив, горничная тоже отступила назад.
В открытой двери появился старый дворецкий.
- Мисс, граф ждет. Когда будете готовы, мы проведем вас в приемную.
- Я поняла, так что уходи.
Далия намеренно холодно ответила.
Были также лица, которые она могла построить настолько жестокими, насколько это возможно.
- Что?
Но дворецкий выглядел удивленным. Далия прищелкнула языком, потому что думала, что это катастрофа.
"Что это? Следует ли мне бросить тот подсвечник? Знаешь, я должна была сделать что-то плохое!"
Это было величайшей трудностью для Далии в настоящее время.
Далия Маргарет была самой красивой и злой женщиной в Империи, но Ча Мин Чжу не была злой женщиной.
Она была просто старшеклассницей, которая нормально и спокойно посвятила себя учебе.
Я не могла сожалеть о том, что не посмотрела ни одной драмы на выходных, потому что была так сосредоточена на учебе.
Если бы она смотрела мыльную оперу, она бы знала, сколько зла ей нужно сделать в этой ситуации.
Для нее все, что было плохо - это поднимать глаза или кричать.
- Боже, ты меня не слышишь? Убирайся!
Далия, лицо которой было наполовину красным, выдавила голос.
- Ох, понимаю. Извините, мисс.
Дворецкий поспешно вышел за дверь. Даже после того, как его оставили одного в коридоре, смятение в его голове продолжалось.
"Слух о том, что леди стала странной - правда! Даже в пятилетнем возрасте она не могла вынести этого, не бросая вещи".
Дворецкий с ошеломленным видом потер лоб.
Еще был шрам от подсвечника, который Далия бросила за то, что он постучался в дверь, когда она дремала в возрасте пяти лет.
Было невероятно, что девушка, которая так гордилась властью графской семьи, вдруг стала нежной.
"Кроме того, в тот день, когда пришла нежеланная сестра, как сегодня, ей пришлось бы бежать еще сильнее…"
Дворецкий слегка вздрогнул, плохо представляя, что вот-вот должно было случиться.
***
Далия, наконец, одевшись, успокоилась и вышла в коридор.
Дворецкий, который остановился в коридоре, нашел ее и подошел прямо к ней.
"Раньше меня немного раздражало это все, но вроде как…"
Далия не решалась посмотреть в лицо дворецкому.
Словно в доказательство его возраста, ее чувство вины усилилось, когда она увидела его седые волосы и морщинистый лоб.
"Что, если это немного отличается от оригинала? Это не такая уж и большая проблема".
В конце концов, она не смогла преодолеть свою вину и тихо прошептала дворецкому Далии.
- Прошу прощения…
Однако она не могла вспомнить, как зовут дворецкого.
- Да, Мисс. У вас есть какие-нибудь инструкции?
Старый дворецкий быстро склонил голову.
Он сказал это так, как будто привык получать инструкции.
- Некоторое время назад... я кричала...
Как ей извиниться? Что она могла сказать, что могло бы умеренно уменьшить ее вину, не повредив репутации злодея?
- …Извините.
- Да?
Шепча с покрасневшим лицом, Далия быстро убежала.
Оставшийся дворецкий застыл с лицом, казалось, будто его глаза вылезут от шока, и смотрел только на ее пустое место.
Далия Маргарет извинилась!
Работая в особняке графа, он никогда не получал извинений от семьи графа Маргарет.
Однако он не мог поверить, что первое извинение, которое он услышал, было ни от кого иного, как от молодой леди.
"Мисс, я... я никогда не забуду сегодняшний день!"
Он дрожал от волнения и побежал за Далией, которая убежала ранее.
Тут он вспомнил, что должен был проводить ее в гостиную.
***
Далия безрассудно бежала по коридору.
В тот момент, когда она извинилась, она увидела застывшее лицо мужчины и не могла оставаться на месте.
В романе она не знала, насколько плохо все было, но сейчас она все еще не осознала этого.
- Хаах, хаах.
Далия запыхалась и вошла в случайную комнату.
Запах старого дерева и книг мгновенно развеял ее нервы.
Она приподняла голову, прижав руки к своей восходящей груди.
- Это… библиотека?
Далию встретил кабинет, полный приподнятого настроения.
Далеко у окна стоял стул.
Она поплелась и плюхнулась на стул.
- Ха…
Прошел месяц с тех пор, как она перевоплотилась в это тело.
Она могла бы привыкнуть к этому, но была поражена отношением слуг, удивлявшихся всему, что она делала.
- Знаешь, если ты сделаешь что-то плохое, я ничего не знаю.
Далия кратко вспомнила свою предыдущую жизнь.
"Я помню, что привыкла, что со мной делают плохие вещи, но я не привыкла делать плохие вещи".
"Ничего страшного, если я буду вести себя как Ли Су Ён?"
Я помрачнела, когда вспомнила о женщине из моей предыдущей жизни, с которой у меня были плохие отношения.
Это был момент, когда она снова стала недовольна своим телом.
"Из всех… из всех персонажей именно Далия. Ужасный ублюдок, который должен умереть".
Если бы она была только служанкой без роли, она бы прожила совершенно новую жизнь.
Мир не изменился, сколько бы обиды она ни выражала.
Даже когда она открыла глаза после молитвы, перед зеркалом все еще стояла женщина с серебристыми волосами и фиолетовыми глазами.
К счастью, она была читательницей, прочитавшей роман полностью до самого конца.
- Если я просто продолжу говорить в меру и сбегу, я спасу свою жизнь, верно?
Далия не собиралась выходить на сцену.
Потому что, как только она стала персонажем, она очень хорошо знала, что сцена приведет к ее смерти.
В отличие от Флор, Далия была не главным героем, а просто врагом главного героя.
- Далия!
Тут ей в ухо ударил громкий голос. Далия была поражена и ударилась.
Кто-то открыл дверь и начал топать.
Это был ее отец, граф Видель Маргарет.
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      - Ты здесь, отец.
Далия поспешно подбежала к нему. Граф Видель засмеялся, коснувшись своих усов.
- Я долго тебя искал. Я просил тебя пройти в приемную, почему ты в библиотеке?
- Я зашла сюда, потому что мне нужно было найти книгу. В чем дело?
Он нанес удар молнией, прежде чем Далия смогла успокоить испуганную грудь.
- Что ты имеешь в виду, я привел твою сестру. Я же сказал тебе в прошлый раз, верно?
Глаза Далии вспыхнули.
Наконец-то появилась настоящая героиня этого романа.
- Она приехала в особняк?
Я представила лицо главного героя и потерялась в воспоминаниях.
Я не запомнила всю историю.
Тем не менее, я не могла забыть появление принцессы, которая появлялась неоднократно.
- Я хотел позволить вам встретиться с ней в приемной, потому что подумал, что было бы неплохо сначала поздороваться.
Граф Видель произнес неожиданное замечание. Далия была ошеломлена и ожесточилась.
- Вы имеете в виду, что привезли ее сюда? Так где она сейчас?
Граф Видель кивнул и оглянулся.
- Давай, подойди сюда.
Стук ботинок эхом разнесся через распахнутую дверь.
Первое, что она увидела, было аккуратное простое зеленое платье и туфли Мэри Джейн, появившиеся под ним.
Небольшая лента висела на круглых туфлях с коричневым носом.
На туфлях были всевозможные украшения, и они явно отличались от туфель Далии.
- Далия, это Флор. Твоя младшая сестра, которая отныне будет носить фамилию Маргарет.
Женщина, подошедшая к графу Виделю, застенчиво подняла голову.
Далия глубоко вздохнула и поприветствовала настоящего главного героя истории.
Темно-каштановые волосы, похожие на черный чай, и лихорадочно-каштановые глаза.
Она такая худая и ясная, будто улетит, даже если подует ветер.
Голос сладкий, как мед, мягкий, как крылья птицы.
Она была такой же нежной и спокойной, как ее описывали в романе.
- Флор жила на ферме Западной Галлерии. Она многого не знает о жизни и манерах дворянина, поэтому, пожалуйста, хорошо направляй ее.
Флора родилась единственной дочерью простого человека, работавшего на ферме Галлериа.
Ее мать была поэтессой в гостинице, когда она была ребенком, и забеременела Флор когда служила графу Виделю, который случайно посетил ее.
Она была дочерью, о существовании которой он даже не подозревал до сих пор, потому что граф Видель не был достаточно дотошным, чтобы помнить об этом развлечении на одну ночь.
- Ох, здравствуйте. Меня зовут Флор. Пожалуйста, позаботьтесь обо мне, леди Далия.
Флор, которая всего несколько дней назад жила как простой человек, естественно, использовала почетные титулы.
Далия спокойно посмотрела на ее внешний вид.
Если Флор в любом случае была главной героиней, ей не нужно было быть суровой, только потому, что в оригинале она была очень жестокой. Напротив, было бы лучше помочь ей поладить с главным мужчиной и хорошо с ней обращаться.
- Привет, Флор. Можешь называть меня сестрой.
Поэтому Далия выбрала другой диалог, а не исходный.
Когда она осторожно протянула руку и улыбнулась, на лице графа Виделя появилось удовлетворение.
Это было потому, что Далия, его дочь, была злобной и горделивой, он внутренне беспокоился о том, как она примет Флор.
- Ах…
Флор нерешительно улыбнулся приветствию.
Рука Флор, протянутая в воздух, блуждала, не поймав Далию.
Только тогда Далия вспомнила сеттинг, в котором у Флор Маргарет было плохое зрение из-за хронической болезни.
Это был симптом тумана в поле зрения.
- Моя рука здесь.
Она ласково улыбнулась, взяла Флор за руку, прося рукопожатия.
Флор тоже улыбнулась, сразу закрывая глаза, чтобы выразить благодарность.
Это был момент, когда так гармонично и нежно подходила к концу первая встреча.
- …Хах?
Взгляд Далии на мгновение остановился на рукаве Флор.
Ее прекрасное лицо внезапно исказилось от шока.
Сначала она не могла это распознать, потому что это был совершенно другой взгляд и голос.
Однако на тыльной стороне руки Флор был шрам, который могла заметить только Далия.
Это был шрам, который она оставила на тыльной стороне ладони давным-давно, когда сражалась против Ли Су Ён.
- Что… это?
Далия, не в силах скрыть дрожащий голос, выпалила его.
Флор, улыбнувшись, пожимая руки, склонила голову.
- Да?
- Тут шрам, тебе больно?
В тот момент, когда она упомянула шрам, ее улыбка, похожая на ангельскую, беззвучно исчезла.
Флор с холодным лицом убрала руку. Ее невыразительное лицо было тусклым, как маска.
- Ох, это…
Но это было ненадолго. Флор неловко улыбнулась и ответила, как будто ничего не произошло.
- В прошлом это была рана, но после нее остался шрам. Это выглядело так плохо, что я прикрывала его рукавом.
Конечно, в ушах Далии это не воспринималось как нормальная причина.
- Как ты получила травму?
Холодная интуиция текла. Далия инстинктивно начала сомневаться во Флор перед ней.
"Так получается, что Флор должна была встретиться со мной позже в оригинале. Почему ты так неожиданно встретила меня?"
Она вспоминала исходную историю, постепенно запутываясь.
В оригинальном произведении Флор была приведена в библиотеку не рукой отца.
Очевидно, у них была нормальная встреча в приемной, но они не были одеты как обычные люди.
Только тогда Далия почувствовала, что что-то пошло не так.
- Почему ты спрашиваешь это?
Конечно, Флор даже сказала слова, которые она никогда не сказала бы в оригинале.
- Разве старшей сестре странно задумываться о ранах сестры?
Далия скрыла зародившиеся сомнения и заставила губы приподняться.
Граф Видель, который слушал беседу рядом с ними, тоже поднял глаза, когда обнаружил что-то, что ему не понравилось.
- Ты дерзко говоришь.
Лицо Флор застыло от тяжелого и твердого замечания.
- Неважно, насколько ты выросла среди простых людей…
Обращение с Далией, которая была красивой и элегантной дамой, и Флор, которая выросла простым человеком, не могло быть таким же.
Услышав заявление графа Виделя, Флор вздрогнула и задумчиво посмотрела на него.
Опущенное плечо и каштановые волосы напомнили ей брошенную собаку.
- Если честно, в прошлом…
У Флор не было выбора, кроме как признаться в истории, которую она была вынуждена скрывать.
- Однажды я получила ножевое ранение в тыльную сторону руки, когда спорила с другом. Это шрам, который остался после этого.
Глаза Далии немедленно расширились. Это была просто история, которую она не могла отпустить.
- Прошу прощения за то, что так нагло ответила, потому что мне было стыдно. Я ничего не вижу, поэтому, когда кто-то внезапно касается меня... я пугаюсь.
Флор вытерла слезы, которые не образовались, притворившись женой, и провела рукой по краям глаз.
Граф Видель напрасно кашлянул на реакцию Флор, которая склонила голову.
С другой стороны, Далия прикусила губы с более резким и устрашающим лицом, чем раньше.
"Я не ошиблась".
Это произошло потому, что одна из гипотез была подтверждена недавним отношением и шрамом на тыльной стороне ее руки.
Гипотеза о том, что Ли Су Ён могла перевоплотиться в Флор перед ней.
***
Если подумать, это была очевидная и простая гипотеза.
Точно так же, как Ча Мин Чжу перевоплотилась в Далию в романе, то же самое могло произойти и с Ли Су Ён.
Это была также более правдоподобная гипотеза, потому что двое умерли вместе в одно время.
"Но это уж слишком!"
Далия в одиночку вошла в комнату и заперла дверь.
Жестко обкусанные губы были красными и пухлыми.
Как будто ей на голову упал большой колокол.
- Я все еще чувствую, что умру от несправедливости, а теперь ты притворяешься чистой, как будто все забыла?
Ли Су Ён имитирует поведение Флор, забывая все плохие поступки своей прошлой жизни.
Даже будучи героиней, ждет счастливого будущего.
Далии было сложно признать этот факт без заминки.
К счастью, у Флор было плохое зрение.
Благодаря этому она вообще не узнала Далию.
- Если бы я была осторожной, чтобы не обнажить шрам на тыльной стороне ладони, я бы могла обмануть тебя как дерьмо.
Далия опустила рукав и спрятала рану в том же положении, что и Флор.
У нее тоже была отличная от предыдущей жизни внешность, так что узнать ее было бы невозможно.
- Если я сохраню спокойствие… все будет течь как в оригинальной истории.
С тех пор, как она пришла в этот мир, она думала об этом каждый день.
Чтобы жить хорошей жизнью. Жить счастливо. У нее не было такого будущего.
"Если представится возможность, я добросовестно закончу свою вторую жизнь только ради мести".
"Если я могу, я с радостью приму роль злодейки Далии".
Бог возможно слушал ее искреннюю молитву.
"Сейчас это шанс".
Неожиданно на сцене появилась Ли Су Ён.
Пока она была на сцене, она не могла спуститься с помоста, если рассказ не был доведен до конца.
- Как я могу изменить свое развитие?
Далия с нервным лицом посмотрела на пустую чашку на столе.
Она не собиралась сидеть на месте и смотреть, как история разворачивается в соответствии с оригинальным романом.
Каким-то образом придется вырыть дыру в ее бреши.
Чтобы ударить по затылку Флор, которая будет занята адаптацией, ничего не зная.
"Но как?"
Далия встала и подошла к столу.
В углу лежали аккуратно разложенные пергаментная бумага и перья.
Она открыла пергамент и начала спокойно писать пером.
Речь шла о нескольких событиях, которые она четко помнила по оригинальной работе в ее голове.
- Будет ли на данный момент дебютантский танец? Потому что это было началом истории.
Через несколько дней дебют должен был состояться в Императорском дворце.
Согласно первоначальному прологу, Флор встречает там главного героя, Императора.
"Может, мы остановим Флор от встречи с Императором?"
С тех пор как она стала злодеем, не было больше ничего, чего она не могла сделать.
Это был хороший способ убедить отца не дать Флор пойти на бал.
- Проблема в Императоре и Великом Князе.
Далия, нахмурившись, написала на пергаменте имена разных мужчин.
Ноэль Хартор Червиан.
Йохан Декарт Червиан.
Ноэль был Императором, а Йохан был его братом и Великим Князем.
"Все, здесь и там из семьи соевой муки".
(Примечание: Семья соевой муки означает сломанную/неблагополучную семью)
Далии это показалось забавным, поэтому она топнула ногой.
Далия и Флор - сводные сестры, Ноэль и Йохан - сводные братья.
Возможно, из-за того, что это был роман, генеалогическое древо в районе Чун-гу раскалено.
(Примечание: Чун-гу - это название района в Сеуле)
- Ноэль, Император, должен был впервые встретиться с Флор на балу.
Это была первая встреча двух главных героев.
Ноэля заинтересовала чистая и честная фигура Флор.
История Флор, которая раскрывает свои качества тирана, также будет постепенно влиять на Ноэля по мере развития сюжета.
- Кто позволит этому протекать вот так?
Далия смяла бумагу, вспоминая исходную историю, усеянную клише.
Она должна была любой ценой помешать Флор пойти на бал.
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      – Ох, я устала.
 Все аксессуары, которые были на ее каштановых волосах, один за другим возвращались на туалетный столик. С тех пор, как Флор встретила в библиотеке свою сводную сестру, она не очень хорошо выглядела.
– Мисс Флор, вы не скучаете по тому месту, где жили раньше? – спросила горничная Биби, расчесывая волосы.
– Что?
Флор, напротив, фыркнула. Мать Флор была женщиной, которая когда-то работала горничной в особняке графа Виделя. Он случайно провел ночь с матерью, и у нее родился ребенок, но ее выгнали далеко на территорию, где не допускались внебрачные дети.
В результате она жила в бедности, и даже когда Флор только появилась, ситуация была не очень хорошей.
– Я действительно не скучаю по нему.
Лицо Флор сморщилось, вспомнив запах навоза и звуки насекомых, как только она открывает глаза. Комната, похожая на сарай, и женщина с кисловатым запахом, притворившаяся дружелюбной. Как ужасно она себя чувствовала, когда узнала, что женщина, которая держала ее лицо морщинистыми руками, была ее матерью.
– Я продала вещи, чтобы заработать денег, собрала вещи и уехала, я не жалею об этом.
Биби смутилась, увидев сморщенное выражение лица Флор, поэтому держала рот на замке.
– Это был бесполезный вопрос. Расскажи мне об этой девушке. Ее звали Далия?
Биби отвела глаза, потому что не могла приспособиться к смене тона Флор. Судя по всему, несколько месяцев назад, когда ее нашел Граф, она была нежной, наивной девушкой. Было такое ощущение, что у нее две личности, она была добра только перед людьми с высоким статусом.
 – Ее зовут Далия Маргарет. Она на два года старше тебя.
– Вот как?
 Флор вспомнила, как выглядела Далия. Она собиралась хорошо со мной обращаться, но после того, как увидела тыльную сторону моей руки, ей стало труднее это делать
– Что-нибудь еще?
– Говорят, что ее обожает Его Величество Император. Ходят слухи, что на балу дебютанток ее будет сопровождать Его Величество.
– Император? – спросила Флор.
Ее глаза расширились от удивления.
"Да, в этом мире, где существуют графы, должен быть и император. Почему она не подумала об этом?"
Зеленые глаза сверкнули.
– Что за человек Его Величество Император?
– Он красивый и очень хороший человек.
– И?
Флор подняла вопрос, который считала самым важным.
– Он женат?
– Нет, прошло совсем немного времени с тех пор, как он был коронован, поэтому место императрицы все еще пустует.
– Вот как?
– Конечно, я полагаю, это означает, что леди Далия поднимется до положения Императрицы.
За исключением последней части, остальные объяснения понравились Флор.
– Могу я пойти на бал дебютанток?
– Да, именно поэтому граф вас сюда привел.
– Хорошо, Биби. Я собираюсь немного поспать. Я так устала от долгой езды в повозке.
Флор улыбнулась, удовлетворенная ответом. Если бы вы видели эту улыбку, ее можно было принять за улыбку спящего ангела.
– Да. Миледи. Хорошего отдыха, –  сказала Биби, склонив голову и выходя из комнаты. Как только она вышла, Флор удобно устроилась на просторной кровати.
"Я наконец могу спать, вытянув обе ноги".
По сравнению с сараем, в котором она жила, это были очень приятные ощущения.
– Я думаю, что умерла несправедливо…
Флор взглянула на крышу и засмеялась. Она побежала, потому что боялась самоубийства Ча Мин Чжу, но не знала, что они упадут вместе. Когда она снова открыла глаза, она была несчастна и не знала, что делать, поэтому заплакала.
Ее окружали люди, которых она не знала, и что еще хуже, все расплывалось перед глазами, но когда она посмотрела в зеркало, ее лицо поразило ее. Потому что лицо Флор Маргарет было такой красивой.
Она не смогла удержаться от усмешки после того, как представила себя достигающей пика своей жизни.
Прошло несколько дней с тех пор, как Флор официально присоединилась к семье Маргарет. С того дня, как она встретила ее, Далия притесняла Флор, не пропуская ни дня. Иногда с такой любезностью она также нагло раскрыла причину издевательств, говоря, как она могла присутствовать на балу дебютанток. Но каждый раз граф Видель отвечал одинаково:
– Каким-то образом ты сделала это предлогом, поэтому, даже если ты будешь стоять с закрытым ртом, остальные выстроятся в очередь. Это нормально.
Затем Далия поняла. Это означает, что как бы сильно ты ни вмешиваешься в тот факт, что твое существование - всего лишь один из приемов романа, ты не можешь изменить сюжет главной героини, "Флор". С тех пор Далия больная лежала в постели.
– Леди Далия, вы в порядке?
Когда она обычно посещала комнату Далии, то открывала шторы и осторожно спросила. Далия, которая лежала в постели и пропускала прием пищи, хотя был полдень, запоздало подняла голову.
– Вам нужно что-нибудь съесть.
– Я не голодна.
– Но если вы будете пропускать приемы пищи, вы повредите своему телу.
Далия подняла голову, услышав тревожившийся за нее дружелюбный голос. Хотя она выглядела обыкновенно, девушка перед ней оставила милое и теплое впечатление. Ее лицо выглядело на пять лет моложе меня.
– Тебя зовут Энн?
Когда прозвучало имя, щеки служанки покраснели. В прошлом она была холодной женщиной, которая ни за что бы ни взглянула на нее, она не знала, что госпожа запомнила ее имя.
Она слышала, что личность Далии сильно изменилась за эти дни, но это были всего лишь слухи. Неожиданно видеть ее такой. Хотя до недавнего времени она также слышала, что Флор была неприятной личностью, но это не имело большого значения.
– Да, я Энн.
– Ты принесла те цветы?
Далия подняла руку и указала на вазу, поставленную на подоконник.
В ней был цветок далии, который горничная выхлопотала и поместила в вазу. Бледно-розовые лепестки были завораживающе раскиданы в стороны.
– Если вам не нравится, я могу избавиться от него?
Лицо служанки побледнело, когда она ошибочно подумала, что Далия жалуется. Ей сразу пришла мысль, что Далия собирается издеваться над ней, но вместо этого получила неожиданный ответ.
– Хм? Нет, цветы красивые. Я собиралась поблагодарить тебя.
Далия откинулась на кровати и посмотрела в потолок, а похвала, заставила ее тупо уставиться на нее, это был первый комплимент, который она услышала от нее после того, как вошла в особняк и начала там работать. Далия вяло посмотрела на цветы.
Она была в шоке, достаточно, чтобы на время забыть о давлении. Было нечто отчаянное в том, что состояние Далии не улучшалось, несмотря на приложенные усилия.
Как только она открыла дверь и вышла, множество горничных окружили Энн. Она изумленно посмотрела на лица своих коллег.
В настоящее время наиболее важной проблемой в особняке Маргарет, по-видимому, было состояние Далии. Она успокоила свое изумленное сердце и, кашляя, начала рассказывать:
– Температура спала, но она не голодна и снова хочет отказаться от еды.
Горничные, внимательно слушавшие рассказ, покачали головами.
– Это очень странно. Я думала, что она подобрела после того, как заболела, но рядом с леди Флор она снова становится злой.
– Я понимаю сердце моей леди.
Все обратили внимание на слова Энн. Она твёрдо выразила свое, привлекая внимание коллег.
– Честно говоря, если бы я только что узнала, что у меня есть сводный брат или сестра, и он/она вдруг стал/а жить со мной, мне бы тоже не понравилась бы эта ситуация.
Энн попыталась защитить Далию, и ее коллеги засмеялись. Просто постучать в дверь Далии могло напугать Энн.
– Ох, ты забавная! Не так давно ты бы с трепетом назвала леди Далию страшной.
– Ну, это в прошлом! Сегодня леди сделала мне комплимент. Она сказала, что я принесла красивые цветы...
На то, что кто-то сделал еще одно доброе дело после ста, никто бы не обратил внимание. Однако доброе дело после сотни злых было чем-то незнакомым и впечатляющим. Это то, что произошло прямо сейчас. Энн нетерпеливо встала на ее сторону, опьяненная сладостью доброго дела Далии.
– Вот почему мисс Далия более несчастна, чем мисс Флор.
– Вы тоже очень волнуетесь.
Но мысли других горничных отличались от мыслей Энн. Они пожимали плечами или качали головами и подшучивали над Далией.
– Моя госпожа только что перенесла душевную боль! Ей придется самой присутствовать на балу, чтобы привлечь внимание Императора, потому что возник бесполезный нарушитель спокойствия.
Это была причина, по которой Далия внезапно заболела.
– Когда она почувствует себя лучше? Я беспокоюсь за свою леди.
– С каких это пор ты беспокоишься о Далии?
– Ах!
Одна из служанок хлопнула Энн по плечу, как бы говоря ей посмотреть. Она удивленно оглянулась. Там стояла горничная, глядя на нее суровыми глазами.
– Энн, тебе действительно стоит следить за тем, что ты говоришь. Разве ты не знаешь, что наша леди Флор тоже скоро примет участие в балу дебютанток?
Это была горничная Флор, Биби.
– Если у тебя есть время поговорить об одном и том же, делай это быстро.
Даже среди горничных шла небольшая борьба за власть. В частности, Биби, ставшая личной горничной Флор.
В отличие от Энн, маленькой и слабовольной, Биби умела притеснять и ломать других.
– Энн, не хочешь ли ты выйти со мной на минутку?
Когда служанки разошлись, Биби потянулась, показывая свое неодобрение.
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